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CS EN

BG - 1

[MomowwHn chrynan 3a n3nonaeaHe ¢ abpasmeu; Xumukanu
3a ynotpeba npv Npou3BOACTBO Ha abpa3vnBHY CpeacTBa.
BG - 3

Mpenapatn 3a wu3rmaxgaHe unu nonvpaHe; A WUMEHHO
abpasnBHM cpeacTBa OT poda Ha abpasuBeH unm, Kbm
KOWTO Cce NpukpensaTt abpa3nBHu 3bpHa; [MbBKkaBM abpas3nBHu
cpeacTtBa OT poga Ha abpasvBeH unM, KbM KOWTO ce
npukpeneaTt abpa3nBHu 3bpHa; AGpasnBeH uUnm, KbM KOTO
ce npukpeneaT abpas3unBHM 3bpHa; [MokpuTn abpasvBHu
cpeacTtBa OT pofa Ha abpasvBHa Mpexa, KbM KOATO ce
npvikpeneaTt abpasvBHU 3bpHa; MBKaBM abpasmBHM cpeacTea
OT pofa Ha abpasnBHa Mpexa, KbM KOSITO ce npukpensar
abpasnBHM 3bpHa; AOpasuMBHa Mpexa, KbM KOATO ce
npukpeneaT abpasvBHK 3bpHa; MNoKpuTK abpas3vBHU CpeacTea,
OT poga Ha abpasvBHa TbKaH, KbM KOSITO Ce MnpuKpensat
abpasnBHM 3bpHa; bBKaBM abpasuBHU CpeacTBa OT poda
Ha abpasvBHa TbKkaH, KbM KOSITO ce NpukpeneaT abpasvBHu
3bpHa; AOpa3vBHa TbkaH, KbM KOATO ce npuKpensar
abpasmBHM 3bpHa; AGpa3nBHM XapTMeHN anckose; AbpasnBHM
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XapTveHu pembLm; ABpasnBHY xapTueHn konena; AbpasvneHu
ponku; AbpasvBHu nuctoBe u AGpasnBHWM NneHTH, Beunukm
ropenocoYeHu CTOKM 3a LWnudoBaHe 1 nonnpaHe Ha AbpBo,
nnactMaca, metarn, 6OH,D,VI03HI/I 1 naknpaHm NOBbLPXHOCT U
KOMMO3UTHU CpeacTBa OT ropenocoyeHnTe matepuann.

BG - 7

MaLumH1 1 MaLlWMHHW MHCTPYMEHTH 3a yrnoTpeba B abpasunsHm
npouecy; MNpomuLuneHn abpa3vBHU ANCKOBE, KOUTO Ca YacTh
OT MaLwwwuHy; lMNpomuwneHyn abpasuBHW pemMbLM, KOUTO ca
YacTy OT MaLLWHK; VIHCTPYMEHTM 3a MeTanopexeLum MaLlunHm,
[Mo-cneunanHo MHCTPYMEHTM 3a U3CTbPrBaHe U ps3aHe Ha
npov3BeAeHN CPEACTBA Ype3 N3NON3BaHe Ha ECTECTBEHU UMK
N3KyCTBEHW abpa3nBHM YacTuLm.

ES - 1

Fluidos auxiliares para abrasivos; Productos quimicos para
su uso en la fabricacion de preparaciones abrasivas.

ES - 3

Abrasivos; En concreto, abrasivos recubiertos del tipo de
pelicula abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos;
Abrasivos flexibles del tipo de pelicula abrasiva a la que se
adhieren granos abrasivos; Pelicula abrasiva a la que se ad-
hieren granos abrasivos; Abrasivos recubiertos del tipo de
red abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos; Abrasivos
flexibles del tipo de red abrasiva a la que se adhieren granos
abrasivos; Red abrasiva a la que se adhieren granos abrasi-
vos; Abrasivos recubiertos del tipo de tela abrasiva a la que
se adhieren granos abrasivos; Abrasivos flexibles del tipo de
tela abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos; Tela
abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos; Discos de
papeles abrasivos; Cintas de papel abrasivas; Ruedas de
papel abrasivo; Rodillos de lijado; Laminas abrasivas y Cintas
abrasivas, Todos los productos mencionados sirven para
rectificar y lijar la madera, plastico, metal, superficies pintadas
y lacadas, y compuestos de los materiales mencionados.
ES - 7

Maquinas y maquinas herramienta para su uso en procesos
abrasivos; Discos abrasivos industriales que son partes de
magquinaria; Correas abrasivas industriales que son partes
de maquinaria; Herramientas para maquinas herramientas,
En particular herramientas para erosionar y cortar material
fabricado mediante el uso de particulas abrasivas naturales
o artificiales.

CS - 1

PFidavné kapaliny pro pouZziti s abrazivy; chemické vyrobky
pro pouziti pfi vyrobé brusnych materiald.

CS -3

Brusiva; jmenovité, brusiva na podlozce ve formé brusného
filmu, na ktery jsou pfipojena brusna zrna; flexibilni brusiva
ve formé brusného filmu, na ktery jsou pfipojena brusna zrna;
brusny film, na ktery jsou pfipojena brusna zrna; brusiva na
podlozce ve formé brusné mfizky, na které jsou pfipojena
brusna zrna; flexibilni brusiva ve formé brusné mfizky, na
které jsou pfipojena brusna zrna; brusna mfizka, na které jsou
pfipojena brusna zrna; brusiva na podlozce ve formé brusného
platna, na které jsou pfipojena brusna zrna; flexibilni brusiva
ve formé brusného platna, na které jsou pfipojena brusna
zrna; brusné papirové disky; brusné papirové pasy; brusné
papirové kotouce; brusné role; brusné archy a brusné pfirezy;
vSechny vyse uvedené vyrobky pro hrubé brouseni a brouseni
dreva, plastu, kovu, barvenych a lakovanych povrch(, a ko-
mpozith z pfedchozich material(; Brusné platno.

CsS -7

Stroje a obrabéci stroje pro pouziti pfi brousicich procesech;
pramyslové brusné kotouce jako soucasti strojd; primyslové
brusné pasy jako soucasti stroju; nastroje pro obrabéci stroje,
zejména naradi pro obrusovani a fezani vyrobené s pouzitim
pfirodnich nebo umélych abrazivnich astic.
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DA - 1

Flydende tilsaetninger til slibemidler; Kemikalier til brug ved
fremstilling af slibemidler.

DA - 3

Slibemidler; Nemlig slibemidler i form af slibefolie med slibe-
korn; Bgjelige slibemidler i form af slibefolie med slibekorn;
Slibefolie med slibekorn; Slibemidler i form af slibenet med
slibekorn; Bgjelige slibemidler i form af slibenet med slibekorn;
Slibenet med slibekorn; Slibemidler i form af slibeklaeder med
slibekorn; Bajelige slibemidler i form af slibeklaeder med slibe-
korn; Slibekleeder med slibekorn; Skiveformet slibepapir;
Beelter af slibepapir; Hjulformet slibepapir; Sliberuller; Slibe-
duge og Slibeband, Alle farnaevnte varer er til slibning og po-
lering af trae, plast, metal, malede og lakerede overflader samt
kompositter af de neevnte materialer.

DA - 7

Maskiner og veerktgjsmaskiner til anvendelse ved slibning;
Industrielle slibeskiver (maskindele); Industrielle slibebaelter
(maskindele); Veerktg;j til vaerktajsmaskiner, Seerlige vaerktajer
til slibning og skeering fremstillet ved hjeelp af naturlige eller
kunstige slibepartikler.

DE - 1

Zusatzflissigkeiten fur Schleifmittel; Chemische Erzeugnisse
fur die Herstellung von Schleifmitteln.

DE - 3

Schleifmittel; Namlich beschichtete Schleifmittel in Form von
Schileiffolie mit Schleifkorpern; Biegsame Schleifmittel in Form
von Schleiffolie mit Schleifkdrpern; Schleiffolie mit Schleifkor-
pern; Beschichtete Schleifmittel in Form von Schleifnetzen
mit Schleifkérpern; Biegsame Schleifmittel in Form von
Schleifnetzen mit Schleifkdrpern; Schleifnetze mit Schleifkor-
pern; Beschichtete Schleifmittel in Form von Schleiftuch mit
Schleifkdrpern; Biegsame Schleifmittel in Form von Schleiftuch
mit Schleifkdrpern; Schleiftuch mit Schleifkérpern; Schleifpa-
pierscheiben; Schleifbdnder aus Papier; Schleifscheiben;
Schleifrollen; Schleifpapierbégen und Schleifpapierstreifen,
Alle vorstehend genannten Waren zum Schleifen und
Schmirgeln von Holz, Kunststoff, Metall, bemalten und lackier-
ten Oberflachen und Verbundstoffen aus den vorstehend ge-
nannten Materialien.

DE - 7

Maschinen und Werkzeugmaschinen fir Schleifverfahren;
Industrieschleifscheiben als Maschinenteile; Schleifriemen
fur gewerbliche Zwecke als Maschinenteile; Werkzeuge fur
Werkzeugmaschinen, Insbesondere Werkzeuge fur das
Schleifen und Schneiden von Fertigteilen mittels natrlicher
oder kunstlicher Schleifkorper.

ET - 1

Abrasiivvedelikud, abrasiivtootlusvedelikud; Abrasiivide toot-
miskemikaalid.

ET - 3

Abrasiivtooted; Nimelt kattega abrasiivid abrasiivkilena,
millele on kinnitatud abrasiivterad; Elastsed abrasiivid abra-
siivkilena, millele on kinnitatud abrasiivterad; Abrasiivkile,
millele on kinnitatud abrasiivterad; Kattega abrasiivid abrasiiv-
vorguna, millele on kinnitatud abrasiivterad; Elastsed abrasiivid
abrasiivvérguna, millele on kinnitatud abrasiivterad; Abrasiiv-
vork, millele on kinnitatud abrasiivterad; Kattega abrasiivid
abrasiivriidena, millele on kinnitatud abrasiivterad; Elastsed
abrasiivid abrasiivriidena, millele on kinnitatud abrasiivterad,;
Abrasiivriie, millele on kinnitatud abrasiivterad; Abrasiivpa-
berikettad; Abrasiivpaberirullid; Abrasiivpaberikettad; Abrasii-
virullid; Lihvimispaberi lehed ja Abrasiivlindid, Koik eelnimeta-
tud kaubad puit-, plast-, metall-, varvitud ja lakitud pindade
ning eelnimetatud materjalide Uhendite lihvimiseks ja
hddrumiseks.
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ET - 7

Abrasiivtodtlusmasinad ja -seadmed; Toostuslikud abra-
siivkettad masinaosadena; T66stuslikud abrasiivlindid masina-
osadena; Toopinkide tddriistad, Eelkdige tooriistad lihvimiseks
ja Idikamiseks looduslike ja tehislike abrasiivosakeste abil.
EL - 1

BonBnTikd uypd yia amégeong Trpoidvrar Xnuiké TrpoidvTa yia
XPAON OTNV TTapaywyr Jéowv amogeang.

EL - 3

MpoidvTa yia amdgeon/Aciavon: ZUyKeKpIPEVA ETTIOTPWHEVA
AEIQVTIKG PECA PE TN HOPPRA AEIQVTIKWY HEPBPAVWIV OTIG OTTOIEG
TIPOCAPTWVTAI KOKKOI Agiavong: EUkaptiTa AgiavTiKG péoa pe
TN MOP®N AEIQVTIKWY PEUBPAVWYV OTIG OTTOIEG TTPOCAPTWVTAI
KOKKOI  Agiavong:  AeIavTIKEG PEPPBPAVEG  OTIG  OTIOIEG
TTPOCAPTWVTAI KOKKOI Agiavong: EToTpwuéva AslavTikG péoa
ME TN MOP®A AEIQVTIKWY BIXTUWV OTA OTTOia TTPOCOPTWVTAI
KOKKOI Agiavong: EUkautrta AclovTikd péoa pe Tn popo®n
AEIQVTIKWY BIXTUWV OTA OTTOI TIPOCOPTWVTAI KOKKOI Agiavong:
Ae1avTIKd BiXTua OTO OTTOIO TTPOCAPTWVTAI KOKKOI Agiavong:
EmoTpwpéva AEIavTIKG JECO JE TN HOPQN AEIAVTIKWY TTAVIWV
OTa OTTOI0 TTPOCAPTWVTAI KOKKOI Agiavong: EUKapTITa AslavTIKG
MEOQ WE TN HOPPN AEIQVTIKWY TTAVIWY GTA OTTOI0 TIPOCAPTWVTAI
KOKKOI Agiavong: AglavTikG TTavid OTa OTToia TTPOCAPTWVTAI
KOKKOI Agiavong: XdapTivol diokol Agiavong: XApTIVOl INAVTEG
Agiavong: XapTivol Tpoxoi Aciavong: AelavTikd poAd- AelavTiKG
@QUAa kal AglavTikEG Talvieg, Ta TTpoavagepdueva €idn oTo
0gUvoAS Toug yia Agiavan kail apgoBoAnan EUAIVwY, TTAAGTIKWY,
METOAANIKWY, BOaUUEVWY Kal BEPVIKWHEVWV ETTIQAVEIWV KAl
OUVOETWVY UAIKWV TWV TTPOAVAPEPOUEVWY UAIKWV.

EL - 7

Mnxavég Kal unxavrpaTa KaTepyaaoiag yia Xprion o€ diEpyaaieg
Agiavong: Biopnxavikoi diokol Agiavong wg Pépn MNXavnuAaTwyv:
Biopnyxavikoi 1pdvteg Agiavong wg pépn  pNXavnuAaTwv:
EpyaAcia yia epyaAeiounyavég, EIdIkOTEPO epyaAcia yia
ATTOEEDT KOl KOTTT) KATAOKEUAOPEVWV EIBWV PE XPrON QUOIKWV
) TEXVNTWV owpaTidiwyv Agiavong.

EN - 1

Auxiliary fluids for use with abrasives; chemicals for use in
the manufacture of abrasives.

EN - 3

Abrasives; nhamely, coated abrasives in the nature of abrasive
film to which abrasive grains are attached; flexible abrasives
in the nature of abrasive film to which abrasive grains are at-
tached; abrasive film to which abrasive grains are attached;
coated abrasives in the nature of abrasive net to which abras-
ive grains are attached; flexible abrasives in the nature of
abrasive net to which abrasive grains are attached; abrasive
net to which abrasive grains are attached; coated abrasives
in the nature of abrasive cloth to which abrasive grains are
attached; flexible abrasives in the nature of abrasive cloth to
which abrasive grains are attached; abrasive cloth to which
abrasive grains are attached; abrasive paper discs; abrasive
paper belts; abrasive paper wheels; abrasive rolls; abrasive
sheets and abrasive strips, all the aforesaid goods for grinding
and sanding wood, plastic, metal, painted and lacquered
surfaces, and composites of the foregoing materials.

EN - 7

Machines and machine tools for use in abrasive processes;
industrial abrasive discs being parts of machinery; industrial
abrasive belts being parts of machinery; tools for machine
tools, particularly tools for abrading and cutting manufactured
using natural or artificial abrasive particles.

FR - 1

Fluides auxiliaires pour abrasifs; Produits chimiques destinés
a la fabrication d'abrasifs.

FR - 3
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Préparations abrasives; A savoir, abrasifs enrobés sous la
forme d'un film abrasif sur lequel sont fixés des grains abrasifs;
Abrasifs souples sous la forme d'un film abrasif sur lequel
sont fixés des grains abrasifs; Film abrasif sur lequel sont
fixés des grains abrasifs; Abrasifs enrobés sous la forme d'un
filet abrasif sur lequel sont fixés des grains abrasifs; Abrasifs
souples sous la forme d'un filet abrasif sur lequel sont fixés
des grains abrasifs; Filet abrasif sur lequel sont fixés des
grains abrasifs; Abrasifs enrobés sous la forme d'une toile
abrasive sur laquelle sont fixés des grains abrasifs; Abrasifs
souples sous la forme d'une toile abrasive sur laquelle sont
fixés des grains abrasifs; Toile abrasive sur laquelle sont fixés
des grains abrasifs; Disques abrasifs en papier; Ceintures en
papier abrasif; Meules abrasives en papier; Rouleaux de
poncage; Feuilles abrasives et Bandes abrasives, Tous les
produits précités pour meuler et poncer le bois, les matiéres
plastiques, les métaux, les surfaces peintes et laquées, et les
composites des matériaux précités.

FR - 7

Machines et machines-outils destinées a des procédés
abrasifs; Disques abrasifs industriels en tant que piéces de
machines; Courroies abrasives industrielles en tant que piéces
de machines; Outils pour machines-outils, En particulier outils
pour abraser et découper fabriqués en utilisant des particules
abrasives naturelles ou synthétiques.

IT - 1

Fluidi ausiliari per abrasivi; Prodotti chimici per uso nella pro-
duzione di abrasivi.

IT - 3

Abrasivi; Ovvero abrasivi rivestiti sotto forma di pellicole
abrasive a cui sono attaccati granuli abrasivi; Abrasivi flessi-
bili sotto forma di pellicole abrasive a cui sono attaccati gra-
nuli abrasivi; Pellicole abrasive a cui sono attaccati granuli
abrasivi; Abrasivi rivestiti sotto forma di reti abrasive a cui
sono attaccati granuli abrasivi; Abrasivi flessibili sotto forma
di reti abrasive a cui sono attaccati granuli abrasivi; Reti
abrasive a cui sono attaccati granuli abrasivi; Abrasivi rivestiti
sotto forma di tele abrasive a cui sono attaccati granuli abra-
sivi; Abrasivi flessibili sotto forma di tele abrasive a cui sono
attaccati granuli abrasivi; Tele abrasive a cui sono attaccati
granuli abrasivi; Dischi di carta abrasiva; Nastri di carta
abrasiva; Rotelle di carta abrasiva; Rulli abrasivi; Fogli abra-
sivi e Strisce abrasive, Tutti i suddetti articoli per molatura e
smerigliatura di superfici in legno, plastica, metallo, dipinte e
laccate, nonché materiali composti dai suddetti materiali.

IT - 7

Macchine e macchine utensili per processi abrasivi; Dischi
abrasivi industriali, ovvero parti di macchinari; Nastri abrasivi
industriali, ovvero parti di macchinari; Utensili per macchine
utensili, In particolare utensili per abrasione e taglio, mediante
particelle abrasive naturali o artificiali.

LV - 1

Paligskidumi lietoSanai kopa ar abraziviem; Kimikalijas izman-
toSanai abrazivu razoSana.

Lv - 3

Abrazivie Iidzekli; Proti, parklati abrazivi materiali abrazivu
plévju veida, kam pievienoti abrazivi graudini; Elastigi abrazivi
materiali abrazivu plévju veida, kam pievienoti abrazivi grau-
dini; Abraziva pléve, kam pievienoti abrazivi graudini; Parklati
abrazivi materiali abrazivu tiklu veida, kam pievienoti abrazivi
graudini; Elastigi abrazivi materiali abrazivu tiklu veida, kam
pievienoti abrazivi graudini; Abrazivs tikls, kam pievienoti
abrazivi graudini; Parklati abrazivi materiali abrazivu audumu
veida, kam pievienoti abrazivi graudini; Elastigi abrazivi ma-
teriali abrazivu audumu veida, kam pievienoti abrazivi graudini;
Abrazivais audums, kam pievienoti abrazivi graudini; Abraziva
papira diski; Abraziva papira siksnas; Abrazivas papira ripas;

TRADE MARKS AND DESIGNS

Abrazivs rullitis; Abraziva papira loksnes un Abraziva papira
lentes, Visas iepriek$ minétas preces koka, plastmasas, me-
tala, krasotu un lakotu virsmu, minéto materialu savienojumu

asinasanai un slipésanai.

Lv - 7

Masinas un darbagaldi izmantoSanai abrazijas procesos;
Ruapnieciski abrazivie diski, kas ir iekartu dalas; RUpnieciskas
abrazivas lentes, kas ir iekartu dajas; Darbmasinu piederumi,
Jo Tpasi rki razoSanas slipéSanai un grieSanai, izmantojot
dabigas vai sintétiskas abrazivas dalinas.

LT - 1

Pagalbiniai skys¢iai, naudojami su Svitrais; Chemikalai, skirti
naudoti abrazyvy gamyboje.

LT - 3

Svitrai; Batent, padengtos $vitrinés prekés, batent vitring

pieriaus diskai; Svitrinio popieriaus dirzai; Tekélai; Abrazyviniai
ritinéliai; Svitriniai lakstai ir Svitrinés juostos, Visos pirmiau
minétos prekes, skirtos medienai, plastikai, metalui, dazytiems
ir lakuotiems pavirS§iams ir pirmiau minéty medziagy misiniams
$lifuoti.

LT - 7

Masinos ir masiny jrankiai, skirti lifavimo procesy reikméms;
Pramoniniai Sveiciamieji diskai kaip masiny detalés; Pramoni-
nés juostinés Slifavimo staklés, batent masiny detalés; Stakliy
jrankiai, Ypac $lifavimo ir pjovimo jrankiai, pagaminti naudojant
natdralias ar dirbtines $lifavimo detales.

HR - 1

Pomocéne tekucine za abrazive; Kemijska sredstva za uporabu
u proizvodniji abraziva.

HR - 3

Strugaci; Odnosno, premazani brusni papir u vidu brusne
folije na koju se pri€vrScuju brusna zrna; Fleksibilni brusni
papir u vidu brusne folije na koju se priévrséuju brusna zrna;
Brusna folija na koju se pri¢vr§éuju abrazivna zrna; Premazani
brusni papir u obliku brusne mreze na koju se priévrs¢uju
brusna zrna; Fleksibilni brusni papir u obliku brusne mreze
na koju se pri€vrS€uju brusna zrna; Brusna mreza na koju se
pri€vrS¢uju brusna zrna; Premazani brusni papir u obliku
brusne tkanine na koju se pri¢vr§¢uju brusna zrna; Fleksibilni
brusni papir u obliku brusne tkanine na koju se priévrsc¢uju
brusna zrna; Brusna tkanina na koju se pri€vrS¢uju brusna
zrna; Diskovi od brusnog papira; Pojasevi od brusnog papira;
Kotaci¢i od brusnog papira; Koluti od brusnog papira; Ploce
od brusnog papira i Trake od brusnog papira, Svi navedeni
proizvodi za bruSenje i struganje drva, plastike, metala,
obojenih i lakiranih povrsina te kompozitni spojevi navedenih
materijala.

HR - 7

Strojevi i strojni alati za bruSenje; Industrijske brusne ploce
kao dio strojeva; Industrijski brusni remeni kao dio strojeva;
Alati za alatne strojeve, Posebno alati za brusenje i rezanje
koji se proizvode pomocéu prirodnih ili umjetnih brusnih cestica.
HU - 1
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Segédfolyadékok csiszoldszerekkel valé hasznalatra; Csisz-
oléanyagok gyartasahoz hasznalt vegyszerek.

HU - 3

Dorzsolé szerek; Nevezetesen bevont csiszoléanyagok
csiszolofilm formajaban, melyhez csiszolészemcsék tapadnak;
Rugalmas csiszoléanyagok csiszoléfilm formajaban, melyhez
csiszol6szemcsék tapadnak; Csiszolofilm, melyhez csiszol6-
szemcsék tapadnak; Bevont csiszoléanyagok csiszoléhald
formajaban, melyhez csiszol6szemcsék tapadnak; Rugalmas
csiszoléanyagok csiszolohald formajaban, melyhez csiszol6-
szemcsék tapadnak; Csiszolohalo, melyhez csiszoldszemcsék
tapadnak; Bevont csiszoléanyagok csiszolévaszon formajab-
an, melyhez csiszolészemcsék tapadnak; Rugalmas csiszol-
banyagok csiszolévaszon formajaban, melyhez csiszoldszem-
csék tapadnak; Csiszoloévaszon, melyhez csiszolészemcsék
tapadnak; Csiszolépapir-lemezek; Csiszoldpapir-szalagok;
Csiszolopapir-korongok; Csiszoldtekercsek; Dorzspapirok és
Dorzsszalagok, Az 6sszes emlitett termék fa, mianyag, fém,
festett vagy lakkozott fellletek, és az elébbi anyagokbal allé
kompozit anyagok surolasara és csiszolasara szolgal.

HU - 7

Gépek és szerszamgépek csiszolasi eljarasokhoz; Ipari
csiszolékorongok gépalkatrészek formajaban; Ipari csiszolész-
alagok gépalkatrészek formajaban; Szerszamok, eszk6zok
szerszamgépekhez, Féként szerszamok legyartott termékek
természetes vagy mesterséges csiszolészemcsékkel torténd
csiszolasahoz vagy vagasahoz.

MT - 1

Fluwidi awziljarji ghal uzu ma' barraxa; Kimic¢i ghall-uzu fil-
manifattura ta' abrazivi.

MT - 3

Preparazzjonijiet ghal brix bi frizzjoni; Jigifieri, agenti abrazivi
miksija fl-ghamla ta' film abraziv li mieghu hemm imwahhla
particelli abrazivi; Agenti abrazivi flessibbli fl-ghamla ta' film
abraziv li mieghu hemm imwahhla particelli abrazivi; FI-
ghamla ta' film abraziv li mieghu hemm imwahhla particelli
abrazivi; Agenti abrazivi miksija fl-ghamla ta' xibka abraziva
li maghha hemm imwahhla parti¢elli abrazivi; Agenti abrazivi
flessibbli fl-ghamla ta' xibka abraziva li maghha hemm
imwahhla particelli abrazivi; Xibka abraziva li maghha hemm
imwahhla particelli abrazivi; Agenti abrazivi miksija fl.ghamla
ta' drapp abraziv li mieghu hemm imwahhla particelli abrazivi;
Agenti abrazivi flessibbli fl-ghamla ta' drapp abraziv li mieghu
hemm imwahhla particelli abrazivi; Drapp abraziv |li mieghu
hemm imwahhla parti¢elli abrazivi; Diski tal-karta abraziva;
Cineg tal-karta abraziva; Roti tal-karta abraziva; Rombli i
joborxu; Folji li joborxu u Strixxi li joborxu, L-oggetti kollha
msemmija huma ghat-thin u l-ixkatlar ta' u¢uh tal-injam, plastik,
metall, mizbughin u bil-laker, u komposti tal-materjali imsem-
mija.

MT - 7

Magni u ghodda tal-magni ghall-uzu fi pro¢essi abrazivi; Diski
abrazivi industrijali li huma partijiet ta’ magni; Cineg abrazivi
industrijali li huma partijiet ta' magni; Ghodod ghall-ghodod
tal-magni, B'mod partikolari ghodda ghall-brix u I-qtugh imman-
ifatturati bl-uzu ta' particelli abrazivi naturali jew artifi¢jali.

NL - 1

Hulpvloeistoffen voor schuurmiddelen; Chemische producten
voor gebruik bij de fabricage van schuurmiddelen..

NL - 3

Schuurproducten; Te weten gecoate schuurmiddelen in de
vorm van schuurfolie waarop schuurkorrels zijn bevestigd;
Flexibele schuurmiddelen in de vorm van schuurfolie waarop
schuurkorrels zijn bevestigd; Schuurfolie waarop schuurkorrels
zijn bevestigd; Gecoate schuurmiddelen in de vorm van
schuurnetten waarop schuurkorrels zijn bevestigd; Flexibele
schuurmiddelen in de vorm van schuurnetten waarop
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schuurkorrels zijn bevestigd; Schuurnetten waarop schuurkor-
rels zijn bevestigd; Gecoate schuurmiddelen in de vorm van
schuurdoeken waarop schuurkorrels zijn bevestigd; Flexibele
schuurmiddelen in de vorm van schuurdoeken waarop
schuurkorrels zijn bevestigd; Schuurdoeken waarop schuur-
korrels zijn bevestigd; Schuurschijven van papier; Schuurban-
den van papier; Schuurwielen van papier; Schuurrollen; Vellen
schuurpapier en Schuurstrips, Alle voornoemde waren voor
het slijpen en schuren van hout, plastic, metaal, geverfde en
gelakte oppervlakken en samenstellingen van voornoemde
materialen.

NL - 7

Machines en werktuigmachines voor schuurprocessen; Indu-
stri€le slijpschijven in de vorm van machineonderdelen; Indu-
striéle slijpbanden in de vorm van machineonderdelen;
Werktuigmachines (Gereedschappen voor -), Met name ge-
reedschappen voor het schuren en snijden van producten
met gebruikmaking van natuurlijke of kunstmatige schuurdeel-
tjes.

PL - 1

Ptyny wspomagajace do materiatéw $ciernych; Srodki che-
miczne do uzytku w produkcji Srodkéw Sciernych.

PL - 3

Srodki $cierne i polerskie; Mianowicie powlekane materiaty
Scierne w postaci folii Sciernej z ziarnami Sciernymi; Elastyczne
materiaty Scierne w postaci folii Sciernej z ziarnami $ciernymi;
Folia $cierna z ziarnami $ciernymi; Powlekane materiaty
Scierne w postaci siatki Sciernej z ziarnami sciernymi; Elastycz-
ne materialy $cierne w postaci siatki $ciernej z ziarnami
Sciernymi; Siatka Scierna z ziarnami Sciernymi; Powlekane
materiaty $cierne w postaci szmatki $ciernej z ziarnami
Sciernymi; Elastyczne materiaty Scierne w postaci szmatki
Sciernej z ziarnami $ciernymi; Szmatki Scierne z ziarnami
$ciernymi; Tarcze z papierem $ciernym; Pasy z papierem
Sciernym; Tarcze z papierem sciernym; Rolka Scierna; Ptotna
Scierne i Krazki Scierne, Wszystkie wyzej wymienione towary
sg przeznaczone do szlifowania i polerowania powierzchni
drewnianych, plastikowych, metalowych, malowanych i lakie-
rowanych oraz kompozytéw z wyzej wymienionych materiatow.
PL - 7

Maszyny i obrabiarki do proceséw $cierania; Przemystowe
tarcze Scierne bedace czesciami maszyn; Przemystowe pasy
$cierne bedace czesciami maszyn; Narzedzia do obrabiarek,
W szczegolnosci narzedzia do Scierania i ciecia wyproduko-
wane z naturalnych lub sztucznych czasteczek $ciernych.
PT - 1

Fluidos auxiliares para utilizagdo com abrasivos; Produtos
quimicos destinados ao fabrico de abrasivos.

PT - 3

Abrasivos; Especificamente abrasivos revestidos sob a forma
de peliculas abrasivas que incluem graos abrasivos; Abrasivos
flexiveis sob a forma de peliculas abrasivas que incluem graos
abrasivos; Peliculas abrasivas que incluem graos abrasivos;
Abrasivos revestidos sob a forma de redes abrasivas que in-
cluem gréos abrasivos; Abrasivos flexiveis sob a forma de
redes abrasivas que incluem graos abrasivos; Redes abrasi-
vas que incluem graos abrasivos; Abrasivos revestidos sob
a forma de telas abrasivas que incluem grdos abrasivos;
Abrasivos flexiveis sob a forma de telas abrasivas que incluem
gréos abrasivos; Telas abrasivas que incluem graos abrasivos;
Discos de papel abrasivo; Cintas abrasivas em papel; Rodas
de papel abrasivo; Rolos de lixar; Folhas abrasivas e Tiras
abrasivas, Todos os produtos atras referidos para esmerilar
e lixar madeira, plastico, metal, superficies pintadas e lacadas,
bem como compositos dos materiais atras referidos.

PT - 7

No 012451118 4/6




O,

URAD - PRO HARMONIZACI VE VNITRNIM TRHU
OCHRANNE ZNAMKY A VZORY

OHIM — OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET

Maquinas e maquinas-ferramentas para utilizagdo em proces-
sos abrasivos; Discos abrasivos industriais sendo pegas de
magquinas; Cintas abrasivas industriais sendo pegas de ma-
quinas; Ferramentas para maquinas-ferramentas, Em espe-
cial ferramentas para raspar e cortar com recurso a particulas
abrasivas naturais ou artificiais.

RO - 1

Lichide auxiliare pentru abrazivi; Produse chimice folosite la
fabricarea produselor abrazive.

RO - 3

Abrazivi; Si anume, produse abrazive acoperite cu strat sub
forma de folie abraziva pe care sunt lipite granule abrazive;
Produse abrazive flexibile sub forma de folie abraziva pe care
sunt lipite granule abrazive; Folie abraziva pe care sunt lipite
granule abrazive; Produse abrazive acoperite cu strat sub
forma de plasa abraziva pe care sunt lipite granule abrazive;
Produse abrazive flexibile sub forma de plasa abraziva pe
care sunt lipite granule abrazive; Plasa abraziva pe care sunt
lipite granule abrazive; Produse abrazive acoperite cu strat
sub forma de panza abrazivd pe care sunt lipite granule
abrazive; Produse abrazive flexibile sub forma de panza
abraziva pe care sunt lipite granule abrazive; Panza abraziva
pe care sunt lipite granule abrazive; Discuri de hartie abraziva;
Curele cu hartie abraziva; Roti cu hartie abraziva; Rola abra-
ziva; Hartii abrazive si Fasii abrazive, Toate produsele enu-
merate mai sus destinate slefuirii si sablarii suprafetelor din
lemn, plastic, metal, vopsite si lacuite si compozitelor din
materialele enumerate.

RO - 7

Masini si masini-unelte destinate utilizarii la procese abrazive;
Discuri abrazive industriale fiind parti de utilaje; Curele abra-
zive industriale fiind parti de utilaje; Unelte pentru masini-
unelte, In special unelte pentru lustruire si taierea folosind
particule abrazive naturale si artificiale.

SK - 1

Pridavné kvapaliny na pouzitie s abrazivami; Chemikalie po-
uzivané pri vyrobe brusnych latok.

SK - 3

Brusiva; Menovite potahované brusiva v podobe brusnej folie,
ku ktorej je pripevneny brusny prasok; Ohybné brusiva v po-
dobe brusnej folie, ku ktorej je pripevneny brusny prasok;
Brusna fdlia, ku ktorej je pripevneny brusny prasok; Potaho-
vané brusiva v podobe brusne;j siete, ku ktorej je pripevneny
brusny prasok; Ohybné brusiva v podobe brusnej siete, ku
ktorej je pripevneny brusny prasok; Brusna siet, ku ktorej je
pripevneny brusny prasok; Potahované brusiva v podobe
brusnej latky, ku ktorej je pripevneny brasny prasok; Ohybné
brusiva v podobe brusnej latky, ku ktorej je pripevneny briusny
prasok; Brusna latka, ku ktorej je pripevneny brusny prasok;
Kotuce brusneho papiera; Pasy brusneho papiera; Brusne
papierové kotuce; Brusne kotuce; Brusne félie a Brusne pasky,
VSetky vySSie uvedené vyrobky su uréené na brusenie piesku,
plastu, kovu, mafovanych a lakovanych povrchov a kompozitov
vysSie uvedenych materialov.

SK - 7

Stroje a obrabacie stroje pre brisne procesy; Priemyselné
brusne kotuce ako Casti strojov; Priemyselné brusne pasy
ako Casti strojov; Nastroje pre obrabacie stroje, Predovsetkym
nastroje na brusenie a rezanie, vyrobené z prirodnych alebo
syntetickych brisnych materialov.

SL - 1

Pomozne tekocine, ki se uporabljajo z abrazivi; Kemikalije, ki
se uporabljajo za proizvodnjo abrazivnih sredstev.

SL - 3

Abrazivi; In sicer prevle€eni abrazivi v obliki abrazivne folije,
na katero so pritrjena abrazivna zrna; Gibki abrazivi v obliki
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abrazivne folije, na katero so pritrjena abrazivna zrna; Abraziv-
na folija, na katero so pritrjena abrazivna zrna; Prevleceni
abrazivi v obliki abrazivne mreze, na katero so pritrjena ab-
razivna zrna; Gibki abrazivi v obliki abrazivne mreze, na katero
so pritrjena abrazivna zrna; Abrazivna mreza, na katero so
pritrjena abrazivna zrna; Prevleceni abrazivi v obliki abrazivn-
ega platna, na katerega so pritrjena abrazivna zrna; Gibki
abrazivi v obliki abrazivnega platna, na katerega so pritrjena
abrazivna zrna; Abrazivno platno, na katerega so pritrjena
abrazivna zrna; Diski z abrazivnim papirjem; Pasovi z abrazivn-
im papirjem; Kolesa z abrazivnim papirjem; Role za bruSenje;
Brusilni papir in Brusilni trakovi, Navedeno blago je namenjeno
za bruSenje lesa, umetnih snovi, kovine, pobarvanih in polaki-
ranih povrsin ter materialov, sestavljenih iz nastetih materialov.
SL -7

Stroji in orodni stroji za uporabo pri postopkih z abrazijo; Indu-
strijski abrazivni diski, ki so deli strojev; Industrijski abrazivni
pasovi, ki so deli strojev; Orodja za obdelovalne stroje, Zlasti
orodje za bruSenje in rezanje, izdelano iz naravnih ali umetnih
abrazivnih delcev.

FI - 1

Nestemaiset lisdaineet hioma-aineisiin; Kemikaalit kaytetta-
véksi hioma-aineiden valmistuksessa.

FI - 3

Hankausvalmisteet; Nimittéin paallystetyt hionta-aineet sellai-
sen hiontakalvon muodossa, johon on kiinnitetty hiontarakeita;
Joustavat hionta-aineet sellaisen hiontakalvon muodossa,
johon on kiinnitetty hiontarakeita; Hiontakalvo, johon on kiin-
nitetty hiontarakeita; Paallystetyt hionta-aineet sellaisen
hiontaverkon muodossa, johon on kiinnitetty hiontarakeita;
Joustavat hionta-aineet sellaisen hiontaverkon muodossa,
johon on kiinnitetty hiontarakeita; Hionta-verkko, johon on
kiinnitetty hiontarakeita; Paallystetyt hionta-aineet sellaisen
hiontakankaan muodossa, johon on kiinnitetty hiontarakeita;
Joustavat hionta-aineet sellaisen hiontakankaan muodossa,
johon on kiinnitetty hiontarakeita; Hiontakangas, johon on
kiinnitetty hiontarakeita; Hiomapaperilevyt; Hiomapaperihihnat;
Hiomapaperipyorat; Hiomarullat; Hiomapaperit ja Hiomanau-
hat, Kaikki edelld mainitut tavarat on tarkoitettu puun, muovin,
metallin, maalattujen ja lakattujen pintojen sekéa edelld mainit-
tujen aineiden yhdistelmien hankaamiseen ja hiomiseen.

FI - 7

Koneet ja konetyokalut kaytettavaksi hiontaprosesseissa;
Teolliset hiontalevyt, jotka ovat koneiden osia; Teolliset hion-
tahihnat, jotka ovat koneiden osia; Tyokalut tydstokoneisiin,
Erityisesti tyokalut tehdasvalmisteisten tuotteiden hiomiseen
ja leikkaamiseen kayttdmalla luonnonmukaisia tai keinotekoisia
hiukkasia.

SV - 1

Vatskor for anvandning med slipmedel, hjalp-; Kemikalier for
anvandning i tillverkning av slipmedel.

SV - 3

Slipmedel; Namligen belagda slipmedel i form av slipfilm pa
vilken slipkorn ar fastsatta; Flexibla slipmedel i form av slipfilm
pa vilken slipkorn ar fastsatta; Slipfilm pa vilken slipkorn &r
fastsatta; Belagda slipmedel i form av slipnat pa vilket slipkorn
ar fastsatta; Flexibla slipmedel i form av slipnat pa vilket slip-
korn &r fastsatta; Slipnat pa vilket slipkorn ar fastsatta; Belagda
slipmedel i form av slipduk pa vilken slipkorn ar fastsatta;
Flexibla slipmedel i form av slipduk pa vilken slipkorn &r fast-
satta; Slipduk pa vilken slipkorn ar fastsatta; Slippappersskivor;
Band av slippapper; Slippappershjul; Sliprullar; Slipark och
Slipremsor, Alla de ndmnda varorna for slipning och slipning
av tra, plast, metall, méalade och lackerade ytor och kompositer
av foregaende material.

SV -7
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Maskiner och maskinverktyg for anvandning slipprocesser;
Industriella slipskivor utgérande delar av maskineri; Slipband
slipband utgérande delar av maskineri; Verktyg for maskin-
verktyg, Speciellt verktyg for slipning och skarning tillverkade
med anvandning av konstgjorda slippartiklar.
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